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Korte inhoud 
 
Momoko is een Japans meisje, ze woont bij haar oma. Ze helpt oma altijd met koekjes 
bakken.  Dit vindt ze zeer leuk. Op een dag maken ze speciale koekjes van Esdoorn-
blaadjes. Oma verkoopt de koekjes om geld te verdienen voor de winter die eraan 
komt. 
De volgende dag komt een meisje Noriko langs en wil dat oma koekjes bakt voor haar 
feest. Oma wil dit graag doen en zo verdient ze nog meer geld voor haar en Momoko. 
Steeds meer mensen komen de esdoornkoekjes kopen bij oma. 
Als de eerste sneeuw valt gaan Momoko en oma allebei sleeën. Momoko heeft een nieu-
we jas gekregen met het geld dat oma heeft verdiend in de herfst. 
Elke avond voor het slapen gaan leest oma nog een verhaaltje voor. Momoko is net zo 
dol op oma’s verhalen als op oma’s koekjes. 
 
Interculturele / mondiale waarde 
 
Het boekje is een kennismaking met een Japans meisje Momoko en de omgeving waarin 
zij woont. We leren de gewoonten van Japan kennen zoals thee drinken en het dragen 
van de traditionele  kledij voor speciale gelegenheden.  
 
Voorlezen 
 
1. Laat de voorkant van Momoko zien en vertel de kinderen hoe het prentenboek heet. 

      * Kunnen ze de titel van het boek terugvinden op de voorkant? Hoe? (Op de 
voorkant van het boek staat Momoko afgebeeld en esdoornbladeren. Door dat 
de titel van het boek Momoko is kan je met de kinderen filosoferen over wat 
Momoko zou kunnen zijn / wie het zou kunnen zijn?)  

 * Wat zou Momoko aan het oprapen zijn? 
 * Waar speelt dit prentenboek zich af? 
 * Kan je dit zien aan de voorkant van het boek of niet? 
 * Waar zou het prentenboek over gaan? 

 
2. Lees het boek voor. Let op dat de kinderen het verhaal blijven volgen. Het is geschre-
ven in vertelvorm en in de ik-vorm. Kinderen verstaan deze geschreven taal, omdat deze 
taal in veel boeken wordt gebruikt. 
 
3. Verschillen en gelijkenissen. Als je het verhaal hebt voorgelezen kan je met de kinde-
ren praten over Japan en de gewoonten die ze thuis hebben. (bijvoorbeeld: thee drinken, 
blaadjes rapen in de herfst en koekjes bakken) 
 
4. Toon de wereldkaart aan de kinderen, liefst een blinde wereldkaart, een andere is 
veel te gedetailleerd voor kinderen. 
  * Waar wonen wij? 
  * Over welk land hadden we geleerd in het boekje van Momoko? 
  * Wat zijn de gelijkenissen tussen ons en Momoko? Zijn er ook verschillen? 
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Je toont de prent opnieuw waar ze thee gaan drinken en koekjes eten. 
  * Wie drinkt er thuis nog thee? 
  * Hoe gebeurt het thee drinken dan bij jullie? 
 
Een gesprekje rond de grootouders. 

* Bij wie woont Momoko? 
* Woont er nog iemand van de klas bij zijn oma en opa? 
* Is er misschien iemand in de klas die ’s middags gaat eten bij zijn/haar 

oma of opa? 
 

Een gesprekje rond koekjes bakken. 
* Wie zijn/ haar oma/ opa maakt thuis soms ook koekjes? Mogen jullie 

dan helpen? 
* Wat voor koekjes worden er gemaakt? 
* Worden er koekjes gemaakt voor een speciaal feest of zomaar? 
* En thuis wanneer maken jullie koekjes? 

 
Lessuggesties: 
 
 
Een ontdektafel maken in de klas rond Japan: 

Foto’s van mensen uit Japan (via internet) 
Een theeservies(liefst plastiek of ijzer, maar geen porselein) 
Stokjes om mee te eten en een kommetje 
Een Japanse lampion  
Eventueel Japanse snoepjes 
De Japanse vlag 
De wereldkaart met Japan ingekleurd 
 
 

Knutselen van een Japanse slinger 
 
Dit is een slinger die de kinderen daarna nog kunnen gebruiken tijdens de turnles bij aange-
paste muziek (zie muzikale activiteiten). In Japan maken ze met de slinger sierlijke draaibe-
wegingen en figuren. Je kunt hem echter ook ronddraaien en hem dan in de lucht laten 
schieten. 

 
Wat heb je nodig: 

Crêpepapier of stof 
1 wasknijper per slinger 
Touw van ( 50 cm) per slinger 

 
 

Japanse slinger 
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Hoe maak je de slinger: 
Neem een lange reep crêpepapier of stof en steek het uitein-
de tussen de wasknijper.  Je kunt het papier of stof eventueel 
ook vastlijmen zodat het niet meer los kan komen. Bind aan 
het andere uiteinde van de wasknijper een stuk touw van 50 
cm. Zo de slinger is klaar. 

    
 
Knutselen van een Japanse lampion 
 
De lampionnen in Japan zijn sierlijk versierd en hebben prachtige kleuren.  

 
Wat heb je nodig: 

5 A4 kopieerbladen 
Lijm 
Crêpepapier in verschillende kleuren 
Touw 
Schaar 
8 satéstokjes (buitenkanten er vanaf knippen) 
Doosje met ijzerdraad waar je een theelichtje kan insteken  

Hoe maak je de lampion: 
Kleef 4 kopieerbladen aan elkaar. Het vijfde kopieerblad plak 
je hieronder als bodem van de lampion. Maak speciale vormen 
uit het crêpepapier ( sterren, bollen, etc.) en kleef deze vor-
men op de kopieerbladen. Maak daarna de satéstokjes vast 
aan de kopieerbladen: 4 aan de bovenkant en 4 aan de onder-
kant. 
Bind boven aan de stokjes 4 gelijke stukjes touw van 30 cm. 
Zorg dat deze spannen! Hang voorzichtig het doosje met de 
ijzerdraad en het theelichtje in de lampion. Verbind dan de 4 
stukjes touw aan de ijzerdraad. 

De lampion is klaar! Je kunt hem nu ophangen in de klas of op de tafel 
plaatsen. 
 

Koekjes bakken 
 

Dit is een huishoudelijke activiteit die het best wordt gedaan met een aantal kinderen van de 
klas. Zo kan de leerkracht op tijd hulp bieden waar nodig. . 
 
 
Tip:: 
Je kan het grootouderfeest in het teken van Japan doen.  
Serveer dan zelfgemaakte zandkoekjes met een lekker kopje Japanse thee.  
Je kan de grootouders een kleine lampion cadeau doen, al dan niet met een theelichtje erin. 

Lampion 

Zie bijlage p 6 voor het recept 
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Taalactiviteiten 
Versje aanleren en spelen met het versjes. 
Mogelijke versjes: 

 
 
 
Blaadjes 
Nu is de herfst gekomen 
in 't bos, en 't veld, in onze tuin 
de blaadjes van de bomen 
zijn geel en rood en bruin 
En waait de wind door de takken 
dan komt er een hele vlucht 
van blaadjes rood en geel en bruin 
gedwarreld door de lucht 
 
 
 
 
Melk en thee 
Thee drink je uit een kopje 
Melk drink je uit een glas 
Spelen doe je met je popje 
en leren doe je in de klas 

 
 
 
Van oma 
Gedachten verdwijnen 
En levens vergaan 
Maar de liefde van oma 
Voor jou blijft bestaan 
Je bent een zonnestraaltje  
in mijn leven 
En je betekent voor mij heel veel 
De helft voor jou is voor je ouders 
De andere helft is oma’s deel 
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Zandkoekjes 
 
Dit heb je nodig: 

200 gram bloem 
80 gram witte suiker 
80 gram boter 
Een mespuntje zout 
1 ei 

 
En nu aan de slag: (*): 
 
1. Laat de boter zacht worden (op kamertemperatuur). 
2. Doe de bloem, suiker, boter, zout en het ei in een kom. 
3. Kneed alles tot een deeg. 
4. Daarna kneed je de zachte boter erdoor. 
5. Laat het deeg 20 minuutjes tot een half uurtje op een koele plaats (bvb. koelkast) rusten. 
6. Bestuif je werkblad met wat meel en rol het deeg uit tot het overal een dikte van zo'n 0,5 cm 
heeft. 
7. Snij met behulp van een omgekeerd glas ronde vormen uit. 
8. Leg de koekjes op een ingevette bakplaat. 
9. Bak ze 10 tot 15 minuten in een voorverwarmde oven op 180°C. 
10. Laat ze eerst afkoelen en dan aanvallen!! 
 
Tip: Je kan de koekjes voor het bakken ook versieren met rozijntje, gekonfijt fruit of nootjes. 
 
(*) Tip: Vooraleer je kind gaat koken, trek je hem best kleertjes aan die vuil mogen worden. Bij veel van 
onze recepten is de hulp van een volwassene nodig! 

Bijlagen 
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